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This manual and the procedures described in it are copyrighted, with all rights reserved. Under copyright law, this manual may not be copied in whole or part without prior written consent from PSC. The same proprietary and copyright notice must appear on any permitted copies as appears on the original. This exception does not permit copies to be made for others, whether or not sold. Under the law, copying includes translating into another language or format including electronic media.



Disclaimer Reasonable measures have been taken to ensure that all information contained in this manual is complete and accurate. However, PSC reserves the right to change any specification at any time without prior notice.
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The new Magellan Scanner and Scanner/Scale Because Magellan doesn’t have the blind spots from PSC can improve your productivity, andof other scanners — those dead zones where reduce the risk of repetitive motion injuries, the scanner can’t read the bar code — you no such as Carpal Tunnel Syndrome. Named longer have to twist, rotate, or otherwise orient after the explorer who first sailed around the items to the scanner. And because Magellan’s world, Magellan is the only scanner that can top is totally smooth and flush, and features a simultaneously read the bottom and all four virtually scratch-proof sapphire window, you sides of grocery and general merchandise no longer have to lift items either. Just a items — a full 360 degrees. simple sliding motion is all that’s required. This User's Guide describes Magellan and its general operation and maintenance. If you have a Magellan scanner without the scale, all references to the scale and weighing can be ignored.



Operator's Control Panel Speaker Vertical Scan Window



PRODUCT OVERVIEW The figure on this page shows Magellan's features that are important to the operator.



Horizontal Scan Window



Weighing Platform



Operator's Panel — contains the scanner and scale controls and indicators. Speaker — sounds audible feedback when a barcode is read. Although this is usually active, it can be turned on or off depending on your specific POS requirements. Vertical Scan Window — reads the barcode's leading edge, trailing edge and surface facing away from the checker. Horizontal Scan Window — reads the barcode's leading edge, trailing edge, surface facing the checker and barcodes located on the bottom of a product. Weighing Platform — is the entire horizontal surface of the scanner/scale including the Horizontal Scan Window.
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SCANNING



With Magellan, you no longer have to search for the label location. Now you can focus your attention and eye contact on your customers, rather than on the items being scanned.



To realize the ergonomic and productivity benefits of Magellan, you must shed your old scanning habits and learn new ones. The key Magellan reads labels up to six inches above to scanning with Magellan is to know how the the countertop. It reads tall cans upside down, scanner works. On most items, Magellan reads without requiring you to tilt them or flip them over. And Magellan’s scan pattern is symthe bar code regardless of its orientation. metrical, so the scanner works equally well Magellan reads the leading edge, the side when scanning from right-to-left and from leftfacing away from the checker, the trailing to-right. This makes handling the occasional edge, the side facing the checker, and the rescan quick and easy. Just slide the item back bottom. The scanner surrounds items with into the sweet spot until the scanner beeps. scan lines, virtually eliminating the need for you to orient the items to the scanner. The only exception is top-marked items, which you Weighing simply tilt toward the vertical window. To weigh produce items, simply place the item Scanning with Magellan is easy. All that’s required is to gently grasp the item or place the on the platter, making sure that the item does not contact the adjacent checkstand surface. palm of your hand behind it. Then simply slide it across the scanner’s horizontal window On the POS terminal keyboard, enter the PLU at the position indicated by the arrows. This is and press Enter. The weight will be displayed the scanner’s sweet spot. By sliding items, you on the remote display or the POS terminal’s will avoid lifting thousands of pounds per day.customer display. And by not twisting or rotating your wrist, you will avoid the kinds of motions that can lead to repetitive motion injuries.
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Magellan's Operator Control Panel consists of two switches, two indicators and a speaker. These controls and indicators supply information about the scanner and scale status. In addition they display failure codes that help isolate a problem if one occurs.



Volume Scanner Control Status Switch Indicator



Zero Scale Switch



The illustration on this page identifies the operator's panel components. The following brief descriptions tell how to interpret the various lamp and speaker indications.



THE INDICATOR LAMPS The operator's control panel contains two status indicators – a green Scanner Status lamp and a yellow Scale Status lamp.



Scale at Zero Indicator



SCANNER STATUS LAMP The green Scanner Status indicator lamp has four active states: On steady & dim — indicates that the scanner is active and ready for operation. Scanning is immediately available. Flash brightly — and accompanied by a 'good read' tone. This combination acknowledges that the scanner has correctly read the label and sent the data to the host. Flashing slowly — is the indication that the scanner motor and/or laser have automatically switched off and Magellan has entered Sleep Mode due to an extended period of inactivity. Passing your hand or a product in front of the vertical window is one way to "wake-up" the scanner and quickly return it to operating mode, indicated by the green lamp on dim. If you have a scanner/scale, both lamps will be dimly lit. Flashing a repeated sequence — provides a helpful diagnostic tool if a problem is detected. The scanner uses the indicator lamp(s) and speaker to repeat a sequence of tones to identify the problem's cause. If your scanner exhibits this behavior, record the number of tones and call your system support personnel.
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Wake-Up — If the scanner has entered Sleep Mode due to a prolonged period of inactivity, pressing and releasing the Volume SCALE AT ZERO Control switch will return the scanner to normal operation. Magellan has a yellow 'Scale at Zero' indicator lamp which shows if the scale is ready for Scanner Reset — Pressing and holding the weighing. If you have a scanner/scale, the Volume Control switch for approximately lamp is on when there is nothing on the weigh six seconds will cause the scanner to reset. platform, and the scale is ready for weighing This function should only be used by sysoperation. If the lamp is off, either there is a tem support personnel since various POS weight on the scale, the debris chutes need systems respond differently to a scanner cleaning or the scale requires rezeroing. reset. If you have a scanner without scale model, this lamp is on during power-up selftest, but it goes out when selftest is completed and the SCALE ZERO SWITCH scanner is ready for operation. 360 De g gree Scannin



CONTROL SWITCHES



The Scale Zero switch has two functions, scanner/scale wake-up and zeroing the scale.



The operator's panel includes two switches, Scanner/Scale Wake-Up — Pressing and the Volume Control switch and the Zero Scale releasing the Zero switch when the scanswitch. Both switches perform multiple funcner/scale is in Sleep Mode wakes the scantions as described below. ner/scale up and returns it to normal operation. You can also wake-up the scanner/scale by touching the weighing platform or passing an object in front of the VOLUME CONTROL SWITCH vertical window. The Volume Control switch serves three funcScale Rezero — If the Scale at Zero lamp does tions, volume selection, scanner wake-up and not light when there is no weight on the scanner reset. scale, pressing and releasing the Scale Zero switch normally returns the scale to zero Volume Selection — when the scanner is and causes the Scale Status lamp to light. If awake (Scanner Status lamp on dim), each pressing and releasing the switch does not time you press the Volume Selection switch rezero the scale, movement of the weighing changes the speaker volume and sounds platform may be restricted by an accumulathe new volume three times. There are tion of debris in the debris chutes which are three possible volume options, low, medium and high. When you press the switch located on both sides of the weighing platform. Follow the procedures titled, after reaching the highest volume, the Debris Chutes and Spill Diverter Cleaning, to speaker returns to the lowest volume. If ensure that the weighing platform moves the scanner is reset for any reason, this freely. If the scale still will not zero, call setting is lost and the speaker volume your technical support personnel and returns to the default setting. report the problem.
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There are two different interface connector The following brief descriptions explain the panels for Magellan scanners and scanner/ purpose of each connectors. scales because some interfaces need separate interface connectors for the scanner and scale. Scale – for communicating the Most scanner without scale models use the weight data and scale control signals bedual interface connector panel to accommodate tween the scale and the POS terminal scale an upgrade to add a scale. port. Dual cable versions of the scanner/scale and the RS-232 and OCIA versions of the scanner without scale use the connector panel shown in Scanner – transmits barcode data and interface communication signals bethe figure below. tween the scanner and the POS system. The figure on the next page illustrates the connector panel for a single cable version of the scanner/scale, the IBM 46xx and Multidrop POS Terminal – sends barcode and versions of the scanner without scale. weight data to the POS terminal for scanner/scale interfaces that use a single cable to carry both scanner and scale data. This connector is also used for the Multidrop scanner without scale interface.



0.00 Scale



Scanner



DC Power



HHLC



Optional Scale Interface1



Scanner Interface



Power Supply



Aux/Test Port2



1 - Can be either combined scanner/scale or scanner only if no scale included. Connector types will differ depending on interface type. 2 - For PSC service use and connecting a HHLC scanner. 3 - Connector to coupon clearing system.



R44-1230



Display



Remote Display



CECS I/F



CECS Interface3



Rear View of Magellan (dual interface cables)
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DC Power – connects the dc output from the AC/DC power supply to the scanner or scanner/scale. The AC/DC power supply provides +12 volts, -12 volts and +5 volts to Magellan. Only a PSC Magellan power supply can be connected to this port. HHLC – allows connection of an optional undecoded handheld scanner for scanning large, bulky items without removing them from the shopping cart. If you connect another manufacturer's handheld scanner to this port, you will need a copy of the Magellan Programming Guide (p/n R44-1240) to set the programmable features for this option.



Order an undecoded SP400 with interface cable number 8-0045-30 to connect a PSC handheld scanner to this port. 0.00



Display – (scanner/scale only) connects the optional remote display for showing weight data. CECS I/F – connects the optional Catalina Electronic Coupon Service feature to Magellan. Contact your sales person to inquire about this option.



0.00 POS Terminal



Scanner/Scale Interface1



1 - Connector types will differ depending on interface type. 2 - For PSC service use and connecting a HHLC scanner. 3 - Connector to coupon clearing system.
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DC Power



HHLC



Display



CECS I/F



Power Supply



Aux/Test Port2



Remote Display



CECS Interface3



Rear View of Magellan (single interface cable)
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Preforming routine maintenance once a day CLEANING THE WINDOW will keep Magellan in good operating condition. This maintenance consists of cleaning the Regular cleaning of the scanner's horizontal and vertical windows reduces residue buildup horizontal window, vertical window, weighing surface, and the exterior of the vertical windowand help ensure the highest performance possible. Use an ammonia based glass cleaner enclosure. to polish the scanner windows and top cover. Since Magellan operates on low voltage power, there is no need to turn off or unplug the unit 1. Spray the cleaner on a soft, lint-free during cleaning. cloth.



CLEANING MATERIALS Windows should be cleaned with ammonia based nonabrasive window cleaners. All other parts should be cleaned with warm soapy water and a damp towel. DO NOT USE ALCOHOL, ACETONE, ABRASIVE CLEANING AGENTS OR ABRASIVE PADS.



ALCOHOL or ACETONE



R44-1230



s as Gl aner e Cl



2. Wipe the horizontal and vertical windows and top surface clean.



ABRASIVES
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DEBRIS CHUTES & SPILL DIVERTER CLEANING Periodically cleaning the debris chutes is important with the Magellan scanner/scale because accumulated debris can impede weighing. The spill diverter keeps liquids away from the scanner and scale (if present) electronic components. You must remove Magellan's top cover to clean the debris chutes, the spill diverter and the underside of the horizontal window.



4. Clean the debris chutes that run along both sides of the top cover and the spill diverter located just below the vertical window. 5. Clean both sides of the horizontal window.



Debris Chutes



Spill Diverter



1. Remove the top cover by placing a coin under the fromt edge while pressing down on the back corner. 6. Replace the top cover.



2. Raise the front edge of the top cover.



3. Grasp the front and back of the cover and lift it away from the scanner/scale.



You have completed the cleaning procedures for Magellan. It may be necessary to zero the scanner/scale after performing these steps.
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ZEROING THE SCALE If you have a Magellan scanner/scale, the Zero switch on the Operator's Panel initiates the scale rezero procedure. The zeroing operation may be performed by checkers and other store personnel. With the scanner/scale powered-up and at operating temperature:



Zero Scale Switch



Scale at Zero Indicator



1. Remove everything from the weighing surface of the scanner/scale. 2. Press the ZERO switch. 3. The Zero light will turn on and the display will show 0.00 lb (0.000 kg). Pressing and releasing the Zero switch should return the scale to Normal Operation. If the zero point moves out of this range due to debris accumulation or other causes, pressing the Zero switch will not reset the zero point. In this case remove the weigh platter, clear the debris chutes and spill diverter and repeat zeroing the procedures. If the scale still will not reset the zero point and light the Zero Status Indicator, the scale must be recalibrated. Calibration must be performed in accordance with the legal requirements associated with weighing devices. 4. You have completed zeroing the scale.



R44-1230
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LASER SAFETY CAUTIONS



ENGLISH



FRENCH



The Magellan is certified in the U.S. to conform to the requirements of DHHS/CDRH 21CFR Subchapter J for Class IIa laser products. The Magellan is also certified as a Class I laser product to the requirements of IEC 825-1:1990. Class I and Class IIa products are not considered to be hazardous. The Magellan contains internally a Visible Laser Diode (VLD) that emits a maximum of 0.586 milliwatts at a wavelength of 670 nanometers. The scanner is designed so that there can be no human access to harmful levels of laser light during normal operation, user maintenance, or during prescribed service operations. CAUTION: This product is equipped with a 3-wire power cord and plug for the user’s safety. Use this power cord in conjunction with a properly grounded electrical outlet to avoid electrical shock. CAUTION Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those specified herein may result in hazardous laser light. CAUTION Do not attempt to open or otherwise service any components in the optics cavity. Opening or servicing any part of the optics cavity by unauthorized personnel may violate laser safety regulations. The optics system is a factory only repair item. CAUTION Use of optical instruments with the scanner will increase eye hazard. Optical instruments include binoculars, microscopes and magnifying glasses. This does not include eye glasses worn by the user.



L’Magellan est certifié conforme aux conditions requises par la norme DHHS/CDRH 21CFR Subchapter J pour les materiéls laser de classe IIa (Class IIa) aux Etats-Unis. Le Magellan est aussie certifié en tant que materiél laser de classe I (Class I) pour les conditions requises par la norme IEC 825-1:1990. Les produits de classe I (Class I) et classe IIA (Class IIa) ne sont pas considérés comme dangereux. L’Magellan contient un Diode Laser Visible (VLD) qui émet une puissance maximum de 0,586 milliwatts pour une longueur d’onde de 670 nanomètres. Le scanner est conçu pour que l’accès à des niveaux de lumière laser dangereux ne soit pas possible pendant l’utilisation normale, la maintenance utilisateur ou les opérations d’entretien prescrites. ATTENTION Ce produit est équipé d’un cordon d’alimentation à trois fils et d’une prise à trois broches pour la sécurité de l’utilisateur. Ce cordon d’alimentation doit être branché sur une prise de courant avec une mise à la masse pour éviter les chocs électriques. ATTENTION L’utilisation de procédures de contrôle, de réglage ou d’utilisation autres que celles spécifiées dans ce document peut entrainer une exposition dangereuse a la lumiere du laser. ATTENTION Ne pas essayer d’ouvrir ni de reparer les composants de la cavite optique. L’ouverture ou la reparation d’une partie de la cavite optique par une personne non qualifiee peut entraîner la violation des règles de sécurité relatives au laser. Le système optique ne peut être réparé qu’en usine.



ATTENTION:



CAUTION:
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GERMAN Magellan opfylder de amerikanske krav stillet i “DHHS/CDRH 21CFR Subchapter J” for klasse IIA (class IIa) laserprodukter. Magellan er også godkendt som et klasse I (class I) laserprodukt, der opfylder kravene i IEC 825-1:1990. Klass I (class I) og klasse IIa (class IIa) produkter anses for at være sikre. Magellan indeholder en Visible Laser Diode (VLD), der udsender maksimalt 0.586 mW ved en bølgelængde på 670 nm. Scanneren er konstrueret, så der ikke er nogen mulighed for menneskelig kontakt med skadelige niveauer af laserbestråling under normal brug, normal vedligeholdelse, eller atoriseret reparation. ADVARSEL: Dette produkt er af sikkerhedsmæssige grunde udstyret med en ledning med 3 ledere og en 3benet stikprop. Denne ledning bør altid bruges i forbindelse med en 3-bent jordforbundet elektrisk stikkontakt for at undgå eledtrisk stød. ADVARSEL Anvendelse af andre kontrolmetoder, justeringer m.m. end dem specificeret i denne vejledning kan medføre eksponering til farlige niveauer af laserbestråling. ADVARSEL Forsøg ikke at åbne eller reparere komponenter i det optiske hulrum. Uautoriseret åbning eller reparation af komponenter i det optiske hulrum kan være en overtrædelse af lasersikkerhedsregulativer. Det optiske system mø udelukkende repareres of PSC autoriserede reparationscentre.



VORSICHT:



ADVARSEL:



DANISH



DUTCH
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WAARSCHUWING:



VAROITUS!



FINNISH Magellan on hyväksytty Yhdysvalloissa vastaamaan DHHS/CDRH 21CFR Subchapter J, luokka IIa:n (Class IIa), lasertuotteille asetettuja vaatimuksia. Magellan on myös hyväksytty vastaamaan IEC 825-1:1990 vaatimuksia 1 luokan (Class 1) lasertuotteille. Luokka 1 (Class 1) ja luokka IIA (Class IIa) tuotteiden ei katsota olevan vaarallisia. Magellan:ssä on sisäinen Visible Laser Diode (VLD), joka säteilee enintään 0,586 milliwattia 670 nanometrin aallonpituudella. Tutkain on suunniteltu siten, että sitä käsittelevä ihminen ei joudu kosketuksiin vaarallisten laservalotasojen kanssa normaalikäytössä käyttäjän huoltotoimenpiteiden aikana tai ohjeiden mukaisten huoltotöiden aikana. VAROITUS! Tämä tuote on varustettu maadoitetulla virtajohtimella ja pistokytkimellä käyttäjän turvallisuuden takaamiseksi. Yhdistä tämä virtajohdin maadoitettuun pistorasiaan sähköiskun välttämiseksi. VAROITUS! Laitteen käyttäminen muulla kuin tässä käyttöohjessa mainitulla tavalla saattaa altistaa käyttäjän turvallisuusluokan 1 ylittävälle näkyvälle lasersäteilylle. VAROITUS! Älä yritä avata tai muuten huoltaa mitään komponentteja optisessa osassa. Mikäli epäpätevä henkilö korjaa tai avaa jonkin komponentin optisessa osassa, voidaan tämän katsoa olevan rikkomus turvallisuusohjeita vastaan. Optinen systeemi on osa, joka voidaan korjata ainoastaan tehtaalla.



Der Magellan entspricht den in den Vereinigten Staaten geltenden Vorschriften des DHHS/ CDRH 21CFR Subchapter J für Laserprodukte der Klasse IIa (Class IIa). Der Magellan ist ferner als ein Laserprodukt der Klasse I (Class I) nach den Vorschriften der IEC 825-1:1990 zugelassen. Produkte der Klasse I (Class I) und der Klasse IIa (Class IIa) sind als ungefährlich eingestuft. Der enthält eine VLD Diode, die maximal 0,586 Milliwatt auf einer Wellenlänge von 670 Nanometer ausstrahlt. Der Scanner ist so konstruiert, daß während des normalen Betriebes, der Wartung durch den Benutzer oder der vorgeschriebenen Wartungsvorgänge kein Zugang zu schädlichen Laserlichtstufen möglich ist. VORSICHT Dieses Produkt ist zur Sicherheit des Benutzers mit einem Dreileiter-Stromversorgungs-kabel und Stecker ausgestattet. Benutzen Sie dieses Kabel in Verbindung mit einer korrekt geerdeten Steckdose, um einen elektrischen Schlag zu vermeiden. VORSICHT Jegliche Anwendung von Kontrollen, Regulierung oder anderen Verfahren, die nicht in diesen Ausführungen erwähnt werden, können eine gefährliche Laserlichtbestrahlung zur Folge haben. VORSICHT Das optische System darf nur vom Werk repariert werden. Die Öffnung oder Wartung von Bestandteilen des optischen Hohlraumes durch unbefugtes Personal verletzt die LaserSicherheitsbestimmungen.



De Magellan is in de V.S. goedgekeurd en voldoet aan de sisen van DHHS/CDRH 21CFR subchapter Jvoor klasse-IIa (Class IIa) laserprodukten. De Magellan is ook goedgekeurd als een klasse-I (Class I) laserprodukt volgens de eisen van IEC 825-1:1990. Produkten van klasse-I (Class I) en klasse-IIa (Class IIa) worden niet geacht gevaarlijk te zijn. De Magellan bevat een inwendige Visible Laser Diode (VLD) buis, die maximaal 0,586 milliwatt uitzendt bij een golflengte van 670 nanometer. De scanner is zo ontworpen dat men bij normaal gebruik, tijdens onderhoud of bij het uitvoeren van de voorgeschreven onderhouds-werkzaamheden niet aan schadelijke niveaus van laserlicht kan worden blootgesteld. WAARSCHUWING: Dit produkt is met een geaard snoer plus stekker uitgerust ter bescherming van de gebruiker. Sluit dit snoer op een goed geaard stopkontakt aan teneinde elektrische schokken te voorkomen. WAARSCHUWING Men kan aan gevaarlijk laserlicht worden blootgesteld als de apparaten niet goed worden bediend of afgesteld, of de proceduren niet worden uitgevoerd zoals hierin beschreven staat. WAARSCHUWING Probeer geen onderdelen in de opticaruimte te openen of er op enige wijze onderhoud aan uit te voeren. Openen of onderhoud van delen in de opticaruimte door onbevoegd personeel kan in strijd zijn met de laserveiligheidsreglementen. Het opticasysteem mag alleen in de fabriek worden gerepaareerd.
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Magellan è stato certificato negli Stati Uniti in conformità alle norme DHHS/CDRH 21CFR SottoCapitolo J (Subchapter J) per i prodotti laser della categoria IIa (Class IIa). Il Magellan è anche certificato come prodotto laser di categoria I (Class I) secondo le norme IEC 825-1:1990. I proddotti delle categorie Ie IIa (Class Ie Class IIa) non sono considerati pericolosi. L’Magellan contiene all’interno Diodo de láser visible (VLD) che emette un massimo di 0.586 millwatt ad una lunghezza d’onda di 670 nanometri. L’analizzatore è stato progettato in modo che sai impossibile l’accesso umano a livelli nocivi di luce laser nel corso del normale funzionamento, della manutenzione da parte dell’utente o durante gil interventi di riparazione previsti. ATTENZIONE: Il prodotto è dotato di un cordone elettrico a tre fili e di una spina per la sicurezza dell’utente. Usare il cordone su una presa elettrica correttamente messa terra per evitare le scosse. ATTENZIONE L’uso di comandi e regolazioni o procedure diversi da quelli specificati in questa sede possono risultare nell’esposizione a luce laser pericolosa. ATTENZIONE Evitare di tentare di aprire o riparaare dei componenti nella cavità ottica. L’apertura o la riparazione della cavità ottica da persone non autorizzate può essere in violazione dei regolamenti di sicurezza per i laser. Il sisteme ottico può essere riparato solo in fabbrica.



Magellan uppfyller de amerikanska kraven DHHS/CDHR 21CFR Subchapter J for Klass IIa (Class IIa) laserprodukter. Magellan har också registrerats som en Klass I (Class I) laserprodukt som uppfyller kraven IEC 825-1:1990. Produkter i Klass I (Class I) och Klass IIa (Class IIa) anses ej farliga. Magellan innehåller ett internt Visible Laser Diode (VLD) rör med en maximal emission på 0,586 mW vid 670 nm våglängd. Scannern har byggts så att laserljus av skadlig nivå inte kan nå människor vid normal användning, bruksunderhåll eller föreskriven service. VARNING: Denna produkt innehåller en tretråds strömledning samt stickpropp för att skydda användaren. Koppla denna ledning till ett korrekt jordat elektriskt uttag för att undvika elstöt. VARNING: Om apparaten används på annat sätt än i denna bruksanvisning specificerats, kan användaren utsättas för synlig laserstrålning, som överskrider gränsen för Laserklass 1. VARNING: Försök inte öppna eller reparera komponenter i den optiska dammaren. Om ej auktoriserad personal öppnar eller reparerar delar i den optiska kammaren, kan detta vara ett brott mot säkerhetsföreskrifterna för laserutrustning. Det optska systemet får endast repareras i fabriken.



ADVARSEL:



NORWEGIAN Magellan er godkjent i USA i samsvar med retningslinjer for DHHS/CDRH 21CFR Subchapter J for Klasse IIa (Class IIa) laserprodukter. Magellan er også godkjent som et Klasse I (Class I) laserprodukt i samsvar med retningslinjer fra IEC 825-1:1990. Klasse I (Class I) og Klasse IIa (Class IIa) produkter regnes ikke for å være helsefarlige. Magellan har et innvendig Visible Laser Diode (VLD) rør som avgir maksimum 0.586 milliwatt på en 670 nanometers bølgelengde. Skanneren er utformet slik at det er ikke mulig for personer å utsettes for skadelige doser av laserstråler ved normal behandling, brukers vedlikehold eller ved foreskrevet service. ADVARSEL Dette produktet er utstyrt med en tretråds elektrisk ledning og støpsel for brukers sikkerhet. Bruk denne ledningen i forbindelse med en korrekt jordet elektrisk stikkontakt for å unngå elektrist sjokk. ADVARSEL Reguleringer, justeringer eller andre framgangsmåter som avviker fra det som her er spesifisert, kan resultere i at man utsettes for farlig laserlys. ADVARSEL Forøk ikke å åpne eller på noen måte reparere komponenter i det optiske kammeret. Ingen del av det optiske kammeret må åpnes eller repareres av ikke-autorisert personale, da dette kan krenke forskrifter for laserikkerhet. Det optiske systemet kan bare repareres ved fabrikken.



VARNING:



ITALIAN



SPANISH PRECAUCION:



ATTENZIONE:
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El Magellan ha sido certificado en U.S.A. conforme a los requisitos de DHHS/CDRH 21CFR Subchapter J para productos laser Clase IIa (Class IIa). El Magellan también ha sido certificado como un producto laser Clase I (Class I) según los requisitos de IEC 825-1:1990. Los productos Clase I (Class I) y Clase IIa (Class IIa) no se consideran peligrosos. El Magellan contiene en su interior un diodo a luce laser visible (VLD) que emite un máximo de 0,586 milivatios con longitud de onda de 670 nanometros. El scanner fue diseñado para impedir acceso humano a niveles nocivos de luz laser durante la operación normal, el mantenimiento por los uruarios, o durante las operaciones de servicio preventivo. PRECAUCION: Este producto ha sido equipado con un cable de alimentación de tres hilos y un enchufe de tres contactos para seguridad del usuario. Use este cable de alimentación en conjunto con un tomacorriente debidamente conectado a tierra para evitar choques eléctricos. PRECAUCION: El uso de controles, o ajustes, o la ejecución de procedimientos distintos a los especificados aqui pueden resultar en exposición nociva a la luz del laser. PRECAUCION: No trate de abrir o prestar servicio en forma alguna a ningún componente en la cavidad óptica. La aperatura o servicio de cualquier parte de la cavidad óptica por personal no autorizado puede violar regulaciones de seguridad laser. El sistea óptico solo puede ser reparado en fábrica.



HEBREW DHHS/CDRH 21CFR Subchapter J



PORTUGESE



CUIDADO: R44-1230



(Class IIa)



.



Magellan



O Magellan é certificado nos Estados Unidos de conformidade com os requerimentos do DHHS/ CDRH 21CFR Subchapter J para produtos laser de Classe IIa (Class IIa). O Magellan também é certificado como um produto laser de Classe I (Class I) de acordo com os requerimentos do IEC 825-1:1990. Os produtos do tipo Classe I (Class I) e Classe IIa (Class IIa) não são considerados perigosos. O Magellan contém em seu interior um Visible Laser Diode (VLD) que emite um máximo de 0.586 miliwatts a um comprimento de onda de 670 nanômetros. O scanner foi projetado de maneira a não peritir acesso humano a manutenção pelo usurio, ou durante as operacoes de serviço preventivo. CUIDADO Para segurança do usuário, este produto está equipado com um cabo de alimentação de três fios e uma tomada de três pinos. Use este cabo com uma tomada que tenha ligação de terra para evitar choque eléctrico. CUIDADO O uso de quaisquer controles ou ajustes ou procedimentos outros que os aqui especificados pode resultar em exposição perigosa a luz laser. CUIDADO Não tente abrir a cavidade óptica nem consertar de nenhuma forma qualquer de seus componentes. A abertura da cavidade óptica, ou o conserto de qualquer uma de suas peças pro pessoal não autorizado pode violar as normas de segurança para sistemas de luz laser. O sistema óptico pode ser consertado apenas pelo fabricante.
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PHYSICAL SPECIFICATIONS
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6.1" (15.5 cm)



Magellan Scanner
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Scanner Weight



6.1" (15.5 cm)



Magellan Scanner/Scale
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ENVIRONMENTAL SPECIFICATIONS
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Operation



+40° C



+104° F



+10° C



+50° F



Temperature +10° to +40° C +50° to +104° F



Humidity (Non-Condensing) 5% - 90%



Ambient Light Rejection: Magellan™ maintains high performance in sunlight, fluorescent, and incandescent lighting.



Storage



+70° C



-40° C



+158° F



-40° F



Temperature -40° to +70° C - 40° to +158° F



Humidity (Non-Condensing) 5 % - 95%



For complete installation and operation instructions, refer to PSC publication R44-1220, Magellan Installation and Operation Manual. For a complete set of programming labels and detailed programming instructions, order the PSC Magellan Programming Kit, part number R44-1240.
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PRODUCT LABELING
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Product labels include information that is These labels include laser safety warnings that important to both the user and the repair are clearly visible to the operator, regulatory technician. Regulatory agencies require certain approval labels, scale capacities and approval information be displayed on the product labels.data, product serial number and class data. U.S., CANADA, MEXICO AND JAPAN Class IIa Laser Product. Avoid long term viewing of direct laser light. Appareil à laser de classe IIa. Éviter toute exposition prolongée de la vue à lumière laser directe. Clase IIa Producto Laser. Traté de no ver directamente él Rayo Laser por muchó tíempo. IIa



All other countries IEC CLASS 1 LASER PRODUCT



MAGELLAN® PSC INC. 959 TERRY STREET EUGENE, OREGON, USA 97402



SCANNER/SCALE MODEL 24 PSC CLASS: 244010-11100-00 Manufactured: April 1994 PSC S/N:M001000



SERIAL NUMBER BARCODE



n max= 3000 III emin= .01 lb 10°C to 40°C



AM-5011 UK xxxx CAPACITE 15.000 x .005 kg CAPACITY 30.00 x .01 lb



This artwork shows label placement ONLY. For actual regulatory, patent and other applicable information, view the labels on the product itself, or call your nearest sales or service office.



PSC INC. 959 Terry Street Eugene, OR 97402



• CAUTION-LASER RADIATION WHEN OPEN. DO NOT STARE INTO BEAM • PRECAUCION-RADIACION LASER SI SE ABRE. ¡NO MIRE HACIA EL RAYO! • CUIDADO - RADIA=C7=C3O LASER QUANDO ABERTO. N=C3O OLHE PARA O RAIO. • VARO-LASERSÄTEILY, JOS AVOINNA. ALA TUIJOTA SATEESEEN. • FARLIGTI-LASERSTRÅLNING OM ÖPPET. STIRRA EJ IN I STRÅLEN. • ADVARSELI LAERSTRALING VED ABNING. SE IKKE IND I STRALEN. • AVVERTENZA-PERICOLO DI EXPOSIZIONE ALLE RADIAZIONI LASER.



This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.



®



C Listed NWGQ 2Z78



®



PRODUCT SERVICE



NON FISSARE IL FASCIO. • VORSICHT-NACH ÖFFNEN BESTEHT LASERSTRAHLUNGSGEFAHR. NICHT IN DEN STRAHL BLICKEN • ATTENTION! RAYONNEMENT LASER SI CARTER OUVERT. NES PAS REGARDER DANS LE FAISEAU • FARE! - LASERSTRÅLING NÅR ÅPEN. STIRR IKKE IN I STRÅLEN. • WAARSHUWING LASERTRALING WANNEER OPEN. KIJK NIET IN DE STRAAL.



THIS LASER PRODUCT COMPLIES WITH 21CFR 1040 AS APPLICABLE AS A CLASS IIA PRODUCT



Funkenstört Vfg243/ 1991



COVERED BY ONE OR MORE OF THE FOLLOWING U.S. PATENTS: OTHER PATENTS PENDING
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CLASS 1 LASER PRODUCT LASER KLASSE 1 LUODAN 1 LASERLAITE APPAREIL Á LASER DE CLASSE 1 based on 1000 sec; IEC 825:1990



VCCI—1 Use ONLY PSC AC/DC Power Supply Input: 50 - 60 Hz (0.25 - 0.6A) Output: 100 - 120VAC (P/N 8-0133) +5V at 2.0A 200 - 250VAC (P/N 8-0152 +12V at 0.8A or 8-0133 Rev B+) -12V at 0.4A Power: 17 Watts (max)
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Warranty PSC warrants to Customer that PSC's products will be free from defects in materials and workmanship for a period of 90 days from product shipment. In order to obtain service under this Warranty, Customer must notify PSC of the claimed defect before the expiration of the Warranty period and obtain from PSC a return authorization number for return of the product to designated PSC service center. If PSC determines Customer’s claim is valid, PSC will repair or replace product without additional charge for parts and labor. Customer shall be responsible for packaging and shipping the product to the designated PSC service center, with shipping charges prepaid. PSC shall pay for the return of the product to Customer if the shipment is to a location within the country in which the PSC service center is located. Customer shall be responsible for paying all shipping charges, duties, taxes, and any other charges for products returned to any other locations. Warranty is subject to the limitations and exclusions set forth in the paragraphs that follow. WARRANTYSETFORTHABOVEISINLIEUOFANYOTHERWARRANTIES,EXPRESSORIMPLIED,INCLUDINGMERCHANTABILITY ANDFITNESS.



EXCLUSIONS Warranty coverage shall not apply to any claimed defect, failure or damage which PSC determines was caused by: improper use of product; failure to provide product maintenance, including but not limited to cleaning of the upper window in accordance with product manual; installation or service of product by other than PSC representatives; use of product with any other instrument, equipment or apparatus; modification or alteration of product. External cables and replacement of upper window/cartridge due to scratching, stains or other degradation will not be covered under the Warranty. External power supplies returned for service must be accompanied by the original product for performance of service.



LIMITATION OF LIABILITY PSC'sREPAIRORREPLACEMENTOFDEFECTIVEPRODUCTASSETFORTHABOVEISTHECUSTOMER’SSOLEANDEXCLUSIVE REMEDYONACCOUNTOFCLAIMSOFBREACHOFWARRANTYORPRODUCTDEFECT.UNDERNOCIRCUMSTANCESWILLPSCBE LIABLETOCUSTOMERORANYTHIRDPARTYFORANYLOSTPROFITS,ORANYINCIDENTAL,CONSEQUENTIALIN-DIRECT,SPECIAL ORCONTINGENTDAMAGESREGARDLESSOFWHETHERPSCHADADVANCENOTICEOFTHEPOSSIBILITYOFSUCHDAMAGES.



ASSIGNMENT Customer may not assign or otherwise transfer its rights or obligations under Warranty except to a purchaser or transferee of product. No attempted assignment or transfer in violation of this provision shall be valid or binding upon PSC.



RISK OF LOSS Customer shall bear risk of loss or damage for product in transit to PSC. PSC shall assume risk of loss or damage for product in PSC's possession or product being returned to Customer by PSC, except such loss or damage as may be caused by the negligence of Customer, its agents or employees. In the absence of specific written instructions for the return of product to Customer, PSC will select the carrier, but PSC shall not thereby assume any liability in connection with the return shipment.



Asia Pacific PSC Hong Kong Hong Kong Telephone: [852]-2-584-6210 Telefax: [852]-2-521-0291



Germany PSC GmbH Darmstadt, Germany Telephone: [49] (0) 61 51/93 58 0 Telefax: [49] (0) 61 51/93 58 58



Australia PSC Asia Pacific Pty Ltd. North Ryde, Australia Telephone: [61]0(2)9878 8999 Telefax: [61]0(2)9878 8688



Italy PSC S.r.l. Vimercate (MI), Italy Telephone: [39] (0) 39/62903.1 Telefax: [39] (0) 39/6859496



France PSC Sarl LES ULIS Cedex, France Telephone: [33].01.64.86.71.00 Telefax : [33].01.64 46.72.44



Corporate Headquarters



Japan PSC Japan K.K. Shinagawa-ku, Tokyo, Japan Telephone: [81] (0)3 3491 6761 Telefax: [81] (0)3 3491 6656 Latin America PSC S.A., INC. Miami, Florida, USA Telephone: (305) 539-0111 Telefax: (305) 539-0206 United Kingdom PSC Bar Code Ltd. Watford, England Telephone: [44] (0) 1923 809500 Telefax: [44] (0) 1923 809 505



www.pscnet.com



675 Basket Road Webster, NY 14580-9787 Telephone: (716) 265-1600 Toll Free: (800) 828-6489 Telefax: (716) 265-6400



Eugene Site 959 Terry Street Eugene, OR 97402-9150 Telephone: (514) 683-5700 Toll Free: (800) 547-2507 Telefax: (541) 345-7140



PRINTED WITH



SOY INK Printed on recycled paper



©1998 PSC INC.
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